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Grozījumu iesniedza Cristobal Montoro Romero

Grozījums Nr. 1
1. punkts

1. uzskata, ka tirdzniecības attīstība nav pašmērķis, bet tā jānovērtē, ņemot vērā tās 
ietekmi uz ekonomisko izaugsmi, nodarbinātību un ilgtspējīgu attīstību, norāda, 
ka Eiropas ekonomikas konkurences analīzē uzmanība jāpievērš ne tikai 
tirdzniecības rādītājiem, bet arī pasaules produkcijas kopapjoma proporcijai, kas 
attiecas uz Eiropas produkciju, un tendencēm nodarbinātības jomā;

Or. es

Grozījumu iesniedza Benoît Hamon un Antolín Sánchez Presedo

Grozījums Nr. 2
1.a punkts (jauns)

1.a uzskata, ka lielāka ārējā konkurence ir būtiska, lai sasniegtu Lisabonas mērķus 
attīstības un nodarbinātības jomā un veicinātu ilgtspējīgu attīstību visā pasaulē;
uzskata, ka ES ārējām darbībām jāveicina reformas un sadarbība starptautiskā 
mērogā ekonomikas jomā, lai radītu labvēlīgu vidi; tāpēc nolemj strādā tā, lai
panāktu lielāku atbilstību un saderību ar tālejošāku makroekonomikas politiku, 
uzlabotu monetāro un finansiālo drošību, sadarbotos nodokļu jomā un novērstu 
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ļaunprātīgu nodokļu konkurenci;

Or. es

Grozījumu iesniedza Cristobal Montoro Romero

Grozījums Nr. 3
1.a punkts (jauns)

1.a apgalvo, ka Eiropas pilsoņi globalizāciju pielīdzina Eiropas Savienības produkcijas 
apjomu samazināšanai un darba vietu zudumam; norāda uz vajadzību ES pieņemt 
piemērotu reformu īstenošanas stratēģiju, kas vajadzīga, lai ļautu mums izmantot 
priekšrocības, ko piedāvā globalizācija, tādējādi palielinot produkcijas apjomus un 
nodarbinātību;

Or. es

Grozījumu iesniedza Cristobal Montoro Romero

Grozījums Nr. 4
1.b punkts (jauns)

1.b uzskata, ka, pirmkārt, jādarbojas saskaņā ar monetāro politiku, kas finansē
tehnoloģisko progresu un atbalsta MVU, ļaujot tiem ieiet tirgū ārpus eirozonas 
robežām; otrkārt, jāizveido uzņēmējdarbībai labvēlīga nodokļu iekasēšanas sistēma,
kas, visticamāk, palielinātu jauno uzņēmumu skaitu un tādējādi samazinātu 
nodokļus, kuri mazina efektivitāti un jaunu darba vietu rašanos, īpaši tas attiecas uz 
atsevišķām sabiedrības grupām, piemēram, sievietēm, bezdarbniekiem un vecāka 
gadagājuma cilvēkiem; un, treškārt, jāpalielina konkurence iekšējā tirgū, paturot 
prātā, ka lielāka iekšējā konkurence nozīmē lielāku mūsu uzņēmumu konkurētspēju
ārējā mērogā;

Or. es

Grozījumu iesniedza Cristobal Montoro Romero

Grozījums Nr. 5
2. punkts

2. norāda, ka valūtu maiņas kurss ir svarīgs starptautiskās tirdzniecības attīstības 
faktors; aicina Komisiju sagatavot konkrētus priekšlikumus par to, kādi pasākumi 
jāveic, ja esošais valūtas maiņas kurss mazina mūsu konkurētspēju;

Or. es
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Grozījumu iesniedza Heide Rühle un Alain Lipietz

Grozījums Nr. 6
2. punkts

2. norāda, ka valūtu maiņas kurss ir svarīgs starptautiskās tirdzniecības attīstības faktors; 
aicina Komisiju sagatavot konkrētus priekšlikumus par to, kādi pasākumi jāveic valūtu 
maiņas kursa dempinga gadījumā, kuru pamatā noteikti jābūt Amerikas Savienoto 
Valstu Senāta debatēm par Schumer–Graham likumu, un apsvērt šādu pasākumu 
iekļaušanu gaidāmajā ES tirdzniecības aizsardzības instrumentu pārskatīšanā;

Or. en

Grozījumu iesniedza Cristobal Montoro Romero

Grozījums Nr. 7
3. punkts

3. atzīmē Komisijas bažas par to, vai ņemt vērā tirdzniecības ietekmi uz vidi; uzskata, ka 
ietekmes vērā ņemšana jāīsteno, veicot pētījumus, kuros vērtēta ietekme uz vidi un 
klimatu, un, ja nepieciešams, veicot korektīvos pasākumus; (svītrojums)

Or. es

Grozījumu iesniedza Heide Rühle un Alain Lipietz

Grozījums Nr. 8
3. punkts

3. atzīmē Komisijas bažas par to, vai ņemt vērā tirdzniecības ietekmi uz vidi; 
uzskata, ka ietekmes vērā ņemšana jāīsteno, veicot pētījumus, kuros vērtēta 
ietekme uz vidi un klimatu, un, ja nepieciešams, veicot korektīvos pasākumus; 
šajā sakarā norāda, ka pieaugošais siltumnīcas efektu izraisošo gāzu emisiju 
apjoms, ko pārsvarā rada transportlīdzekļu izmantošana, kura saistīta ar 
pieaugošo ceļu un gaisa transporta pieprasījumu, joprojām ir galvenais šķērslis, 
kas traucē ES sasniegt Kioto protokola mērķus; atgādina par vajadzību 
nodrošināt transporta pieprasījuma pārvaldību, lai pievērstu uzmanību ar 
transportu saistītiem vides aspektiem, piemēram, klimata izmaiņām, trokšņiem
un ainavas fragmentēšanai, kas cieši saistīti ar pieaugošo transportlīdzekļu
daudzumu; prasa, lai Komisija (svītrojums) novērtē, cik lietderīgi būtu ieviest 
robežu pielāgošanas nodokli izstrādājumiem, kuru izcelsmes valstis nav 
parakstījušas Kioto protokolu, vai apsvērt citas vides nodokļa formas tām 
ievestajām precēm, kurām CO2 izmete ražošanas laikā ir lielāka, nekā noteikts 
Eiropā;
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Or. en

Grozījumu iesniedza Benoît Hamon

Grozījums Nr. 9
3. punkts

3. atzīmē Komisijas bažas par to, vai ņemt vērā tirdzniecības ietekmi uz vidi; uzskata, ka 
ietekmes vērā ņemšana jāīsteno, veicot pētījumus, kuros vērtēta ietekme uz vidi un 
klimatu, un, ja nepieciešams, veicot korektīvos pasākumus; prasa, lai Komisija šajā 
saistībā novērtē, cik lietderīgi būtu ieviest vides nodokli tām ievestajām precēm, 
kurām CO2 izmete ražošanas laikā ir lielāka, nekā noteikts Eiropā, ņemot vērā Augsta 
līmeņa darba grupas konkurētspējas, enerģētikas un vides jautājumos
rekomendācijas; 

Or. fr

Grozījumu iesniedza Cristobal Montoro Romero

Grozījums Nr. 10
4. punkts

4. atzīmē, ka Komisija vēlas ņemt vērā piegādes un ražošanas ķēžu pārveidošanu par 
pasaules mēroga darbībām, ko raksturo eksternalizācija; (svītrojums)

Or. es

Grozījumu iesniedza Heide Rühle un Alain Lipietz

Grozījums Nr. 11
4.a punkts (jauns)

4.a nav pārliecināts, ka Komisijas stratēģija palielinās ES globālo konkurētspēju, kas 
galvenokārt vērsta uz īpašām Eiropas transnacionālu korporāciju interesēm 
samazināt uzņēmumu savstarpējās tirdzniecības darījumu izmaksas viņu globālajās
ražošanas ķēdēs; uzstāj, ka veiksmīgas ES ekonomikas pamatā ir mazo un vidējo 
uzņēmumu (MVU) darbība ES, kas jāveicina, lai saglabātu augstas kvalitātes 
ražošanu nozīmīgākajās ķēdēs;

Or. en
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Grozījumu iesniedza Heide Rühle un Alain Lipietz

Grozījums Nr. 12
4.b punkts (jauns)

4.b ir pārliecināts, ka sociālais modelis, kas joprojām ir pamatā darba attiecībām
Eiropā, ļāvis ES saglabāt augstu globālās konkurences līmeni attiecībā uz tās 
galvenajiem konkurentiem; uzskata, ka visgrūtākais uzdevums ES ir atbalstīt šī 
sociālā modeļa darbību, neskatoties uz pastāvošo spiedienu arvien 
konkurētspējīgākos globālajos tirgos, lai turpinātu samazināt ražošanas sociālās un 
vides izmaksas;

Or. en

Grozījumu iesniedza Cristobal Montoro Romero

Grozījums Nr. 13
5. punkts

5. aicina rīkoties, lai apkarotu protekcionismu gan ES, gan attiecībā uz pārējām 
valstīm; ar Dohas sarunu palīdzību un izveidojot brīvās tirdzniecības zonu, kurā 
iekļautu arī Savienotās Valstis, mudina panākt konsolidētu pasaules tirdzniecības 
liberalizāciju;

Or. es

Grozījumu iesniedza Heide Rühle un Alain Lipietz

Grozījums Nr. 14
5. punkts

5. uzskata, ka ir svarīgi, lai Komisijas aicinājums veikt „regulārāku konverģenci” ar 
tirdzniecības partneriem, neizraisītu ES standartu pazemināšanu; turpretī uzstāj, ka 
tirdzniecība jāizmanto, lai izplatītu Eiropas standartus attiecībā uz nesenajiem 
uzlabojumiem, īpaši transatlantiskā jomā (akciju atpirkšana, Starptautiskais finanšu 
pārskatu standarts (IFRS)…), jo līdz šim tas netika darīts;

Or. en
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Grozījumu iesniedza Benoît Hamon

Grozījums Nr. 15
5.a punkts (jauns)

5.a uzskata, ka komercpakalpojumiem jābūt atšķirtiem no vispārējas nozīmes 
pakalpojumiem un pakalpojumiem ar vispārēju ekonomisko nozīmi; norāda uz 
vajadzību vispārējas nozīmes pakalpojumus neiekļaut sarunās, it īpaši 
pakalpojumus, kas radīti, lai apmierinātu pamatvajadzības un nodrošinātu piekļuvi 
būtiskiem valsts pakalpojumiem, piemēram, veselības aprūpei, izglītībai, ūdens un 
enerģijas resursiem un kultūras dažādībai svarīgiem pakalpojumiem, piemēram, 
audiovizuālajiem pakalpojumiem;

Or. fr

Grozījumu iesniedza Antolín Sánchez Presedo

Grozījums Nr. 16
5.a punkts (jauns)

5.a uzskata, ka, ja ES būtu jāveicina daudzpusēju pamatnoteikumu īstenošana
konkurences politikas jomā un ja šajā jomā būtu jāpastiprina starptautiskā
sadarbība, tirgi varētu būt atvērtāki, sabalansētāki un efektīvāki;

Or. es

Grozījumu iesniedza Antolín Sánchez Presedo

Grozījums Nr. 17
5.b punkts (jauns)

5.b uzskata, ka ES jāveicina starptautisko grāmatvedības un revīzijas standartu prakses 
izplatīšana un atzīšana, lai tirgus padarītu uzticamākus un pārredzamākus un 
panāktu lielāku skaidrību un labāku informētību dalībniekiem, ja tas nepieciešams
viņu ārējām darbībām;

Or. es

Grozījumu iesniedza Antolín Sánchez Presedo

Grozījums Nr. 18
5.c punkts (jauns)

5.c uzskata, ka, lai izveidotu uz zināšanām balstītu ekonomiku, reputācijai un 
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intelektuālā īpašuma tiesībām jābūt pienācīgi aizsargātām, kā arī jānovērš viltošana
un plaģiāts; tāpēc uzskata, ka šiem mērķiem jābūt ietvertiem ES tirdzniecības
politikā;

Or. es

Grozījumu iesniedza Antolín Sánchez Presedo

Grozījums Nr. 19
5.d punkts (jauns)

5.d it īpaši uzskata, ka, lai veicinātu ārējo konkurētspēju, ES jāīsteno pasākumi saskaņā 
ar savu tirdzniecības politiku, lai stiprinātu elektronisko darījumu drošību un 
uzlabotu datu aizsardzību.

Or. es

Grozījumu iesniedza Benoît Hamon un Antolín Sánchez Presedo

Grozījums Nr. 20
5.b punkts (jauns)

5.b uzskata, ka finanšu pakalpojumu tirgus atvēršanai un kapitāla plūsmas 
veicināšanai jābūt cieši saistītai ar reālu progresu, ciktāl tas attiecas uz 
pārredzamību un pasākumiem, lai apkarotu naudas atmazgāšanu, finansiāla
atbalsta sniegšanu terorismam un krāpšanu nodokļu jomā, tostarp – iesaistot arī 
ārzonas finanšu centrus.

Or. fr


